‘A vulata d’e sette
di Gennaro Giacobbe

Awvutata d’e sette
sta affacciota ‘e mare
pescaturiello nun s’arrenne
Cu 'sta rezza spurtusata
Comme a''stu core
Nnun se da furmiento
e fraveca e sfraveca
dinf'o a 'stu malu tiempo
Avutata d’e sette
‘0 viento e ‘o mare
fanno ‘apace
e a capa fa tempesta
pa nuttata che I'aspetta

Non-literal franiation

Around seven in the evening
on this view of the sea
a small fisherman
does not give up
fo its pierced fishing net
like this heart
he does not forment himself
it makes and breaks
continuously
in this bad weather
Around seven in the evening
the wind and the sea
make peace
but the head is stormy
thinking about the night
waiting for it



